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”Rakentukaa...
elävinä kivinä...” 
”...då blir också 
ni till levande 

stenar...”  
(1.Piet./Pet.2:4-5)
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Ihanan syksyisenvärikäs 
tervehdys sinulle täältä 
Tukholman Suomalaisesta 
seurakunnasta!
Vuodenajat ovat osa elämän rikkautta! Kesä on 
takana päin ja syksyn eri vaiheet ovat edessä 
päin. Vuodenaikamme muistuttavat meitä 
kirkkovuodesta, joka luo oman rytmin uskon 
elämäämme – muistuttaa meitä kaikesta siitä 
mikä on tärkeätä elämässä. Jumala pitää mei-
stä huolen. Jeesus sanoi:
”Älkää siis huolehtiko huomispäivästä, se pitää 
kyllä itsestään huolen. Kullekin päivälle riittävät 
sen omat murheet.” (Matt. 6:34)

Seurakuntaelämässä on mukava tavata 
eri ikäisiä ihmisiä – se tuo meille uusia 
näkökulmia elämään! Me tarvitsemme 
eri sukupolvien välistä kanssakäymistä. 
Jokaisessa iässä on oma tehtävänsä – 
kaikkia meitä tarvitaan. Lapset ja nuoret 
ovat jotenkin niin aitoja siinä olemi-
sessaan ja samoin kuin he näkevät heti 
meissä aikuisissa: olemmeko aitoja vai 
emme. Jeesus nosti meille pienen lapsen 
esikuvaksi. Lapsi luottaa ja avoimin mielin 
kohtaa kaikkea sitä uutta, mitä elämä tuo 
tullessaan. 

Kuinka usein kohtaammekaan aikuisia, 
jotka saavat aikaan hyvän mielen sisim-
mässämme – reilua ja hyväntahtoista 
kohtaamista! He tulevat luoksemme niin 
kuin Jumalan lähettäminä. Kuinka hienoa on-
kaan kohdata vanhemman sukupolven viisautta 
ja elämänkokemusta. Kuinka he ovat pärjän-
neet elämässä eri ikäkausina ja vielä muutta-
neet tutusta Suomen maasta tänne Ruotsiin. 
Miten rikkaita ja onnellisia me ruotsinsuomalai-
set ja suomenruotsalaiset saamme olla: meillä 
on kolme kotimaata: meillä on Suomi, Ruotsi ja 
taivaallinen isänmaamme – kaikki kolme lähellä 
sydäntä! 

Olet sydämellisesti tervetullut osallistumaan 
Suomalaisen seurakunnan tapahtumiin! 
Seurakunnan toiminnasta, kirkollisvaaleista ja 
kirkon 300-vuotisjuhlallisuuksista voit tarkem-
min lukea tästä lehdestä ja seurakunnan koti-
sivuilta.
Toivotan sinulle hyvää ja siunattua syksyä 
2025! 

Helka Sisättö Elertson
Kirkkoherran sijainen

En färggrann och härlig höst-
hälsning till dig från Finska 
församlingen i Stockholm!
Årstiderna är en del av livets rikedom! Som
maren är bakom oss och höstens olika skeden ligger 
framför oss. Våra årstider påminner oss om kyrko-
året som skapar sin egen rytm i vårt andliga liv – det 
påminner oss om allt som är viktigt i livet. Gud tar 
hand om oss. Jesus sade: ”Gör er därför inga be-
kymmer för morgondagen. Den får själv bära sina 
bekymmer. Varje dag har nog av sin egen plåga.” 
(Matteus 6:34)

Det är trevligt att möta 
människor i olika åldrar 
i församlingen – det 
ger oss nya perspek-
tiv på livet! Vi behöver 
samspel mellan olika 
generationer. Varje 
ålder har sin egen upp-
gift – vi alla behövs. 
Barn och ungdomar är 
så genuina i sitt sätt 
att vara och det är väl 
därför de kan omedel-
bart iaktta oss vuxna 
om vi är äkta eller inte i 
vårt sätt att vara. Jesus 
höll upp ett litet barn 
som en förebild för oss. 
Ett barn litar på och 
möter allt nytt med ett 
öppet sinne.

Vi möter ofta andra vuxna som skapar en god stäm-
ning runt omkring sig – möter oss på ett rättvist och 
välvilligt sätt! De kommer till oss som sända av Gud. 
Det är så underbart att möta den äldre generatio-
nens visdom och livserfarenhet. Hur de har klarat sig 
i livet i olika åldrar och flyttat från Finland till Sverige. 
Vi sverigefinländare och finlandssvenskar kan vara 
tacksamma för att vi har tre hemländer: vi har Fin-
land, Sverige och vårt himmelska hemland – alla tre 
ligger oss varmt om hjärtat!

Ni är hjärtligt välkomna att delta i Finska försam-
lingens verksamhet! Ni kan läsa mer om verksam-
heten, kyrkovalet och kyrkans 300-årsjubileum i 
denna tidning och på församlingens webbsida.
Jag önskar er en glad och välsignad höst 2025! 

Helka Sisättö Elertson
Vik. kyrkoherde
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Puhelinajat / Telefontider

 Maija Toivola diakonia-assistentti/diakoniassistent
 pe/fre  9.30-11.00 puh./tel. 08-440 82 14 

maija.toivola@svenskakyrkan.se 

Muina aikoina voit jättää viestin puhelinvastaajaan ja soitamme sinulle. Övriga tider kan 
du lämna ett meddelande på telefonsvararen, så ringer vi upp dig.

foto Sab
ine H

olck

Rukous kantaa

Martin Lönnebo kirjoittaa kirjassaan ”Elämän 
kangas” (Väven): ”Ihminen ei opi ensisijaisesti 
kuulemalla tai lukemalla vaan tekemällä…” ”Jos 
ihminen istuu kirkonpenkisssä ja antaa sanan 
mennä ohi ilman, että se koskettaa sydäntä, tulee 
kuulokäytävästä liukumäki.” Tämä pätee myös 
rukoukseen. Martin Lönnebo jatkaa: ”Jos haluat 
tulla rukoilijaksi: Rukoile!” Monet ehkä ajattelevat: 
olen huono rukoilija. En tiedä, miten rukoilisin. 
Rukouksen sanotaan olevan sanallista tai sa-
natonta viipymistä Jumalan edessä – missä ja 
milloin vain. Me lähettelemme jatkuvasti viestejä 
puhelimitse läheisillemme ja ystävillemme. Miksi 
ei myös Jumalalle – rukouksen muodossa.

Kun elämässämme kaikki tuntuu olevan hyvin, 
rukouselämämme helposti kuihtuu. Ajattelen, että 
rukouselämä muistuttaa hieman puutarhaa. Jos 
hoidan kasveja ja kastelen niitä, niin puutarha-
ni kukoistaa ja tuo iloa. Jos jätän hoitamisen se 
kuihtuu ja kituu. 

Rukous on usein pyyntöä, mutta se voi myös 
olla kuuntelemista, lepoa ja kiitosta. Vaikka apu 
rukoukseen ei tulisikaan siinä muodossa kuin itse 
toivomme, niin pelkkä ahdistuksen ja huolen pur-
kaminen voi antaa rauhan. Jätämme huolemme 
Jumalan eteen. 

Äiti Teresan sanoilla toivotan sinulle siunattua 
loppukesää ja syksyä:

Hiljaisuuden hedelmä on rukous, rukouksen 
hedelmä on usko, uskon hedelmä on rakkaus, 

rakkauden hedelmä on palvelu, 
palvelun hedelmä on rauha.

Maija Toivola 
Diakonia-assistentti

Bönen bär

Martin Lönnebo skriver i sin bok ”Väven”: 
”Människan lär sig inte i första hand genom 
att lyssna eller läsa, utan genom att göra…”. 
Om människan sitter i kyrkbänken och låter 
ordet passera utan att det berör hjärtat, blir 
hörselgången en rutchkana”. Samma sak gäl-
ler även bön. Martin Lönnebo fortsätter:” Om 
du vill bli bedjare: Be!”. Många kanske tänker: 
jag är så dålig på att be. Jag vet inte, hur jag 
ska hitta de rätta orden. Det sägs att bön är 
ett samtal med Gud. Du kan be hur som helst 
och när som helst och om vad som helst, med 
ord eller tyst i hjärtat. Vi skickar hela tiden 
SMS till våra nära och kära och vänner. Varför 
inte skicka ett meddelande i form av en bön 
till Gud lika ofta. 

När vi upplever att allt är bra i vårt liv, glöms 
kanske bönen bort. Jag tänker att vårt böneliv 
är lite som en trädgård. Om jag sköter om
växterna och ger dem vatten, blomstrar 
trädgården och jag kan glädjas åt den. Om jag 
däremot struntar i att ta hand om växterna, 
vissnar allt.

Oftast ber vi om någonting i våra böner, men 
bön kan också vara lyssnande, vila och tack-
samhet. Även om bönesvar inte alltid är det 
som vi hoppades på eller önskade, så hör Gud 
våra böner. Att bara lämna över vår ångest 
och oro till Gud, kan ge oss frid.

Med Moder Teresas ord, önskar jag dig en 
välsignad sensommar och höst:

Stillhetens frukt är bön. Bönens frukt är tro, 
trons frukt är kärlek, kärlekens frukt är 

tjänande, tjänandets frukt är frid.

Maija Toivola
Diakoniassistent
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Skärholmenin piiri
Aika: kuukauden viimeinen tiistai – 

26.8., 30.9., 28.10, 25.11. 
Keskustelua, kahvittelua, hartaus ja laulua. 

Tapaamisiin Skärholmenin kirkolla!

Suomalainen seurakunta tekee yhteistyötä Johanniterordenin 
kanssa Ruotsissa ja on kanava apua hakeville.

Taloudellista tukea voivat hakea vanhukset, sairaat ja talou-
dellisen tuen tarpeessa olevat sekä järjestöt ja hankkeet, jotka 
koskevat esimerkiksi terveydenhuoltoa tai vanhustenhoitoa. 
Taloudellista apua annetaan pääasiassa vanhuksille ja/tai 
sairaille. Vähemmässä määrin vaikeissa olosuhteissa eläville 
lapsille ja lapsiperheille. Hammashoito sekä näkö- ja kuulolait-
teet ovat etusijalla.

Johanniterorden jakaa vuosittain taloudellista tukea apua 
tarvitseville ja vuoden 2025 hakuaika on auki 15.5.-15.8. 
Lisätietoja ja hakulomake löytyvät Johanniterordenin verkko-
sivuilta osoitteessa: 
www.johanniterorden.se/sv/ansokningssida.

Johanniterordenin avustus

Finska församlingen samarbetar med Johanniterorden i 
Sverige och är en kanal för hjälpsökande.

Ansökan om ekonomisk hjälp är öppen för gamla, sjuka 
och ekonomiskt behövande, samt för organisationer och 
projekt som berör exempelvis sjuk- eller åldringsvård. Eko-
nomisk hjälp ges främst till äldre och/eller sjuka. I mindre 
omfattning till barn och barnfamiljer i svåra omständighet-
er. Tandvård och syn- och hörselhjälpmedel prioriteras.
Johanniterorden delar ut ekonomisk hjälp årligen och 
ansökningstiden för 2025 är öppen mellan 15 maj och 15 
augusti.
Mer information och ansökningsblankett finns tillgänglig 
på Johanniterordens hemsida på adressen: 
www.johanniterorden.se/sv/ansokningssida.

Kuolema ja käytännön 
järjestelyt
Aika: tiistai 7.10. klo 17.00-18.30 Alasalissa. 
Kahvia ja pikkupurtavaa tarjolla 16.30 lähtien.

Maarit Hansson, Hanssons begravningsbyråer, 
ja juristi Antti Mustonen kertovat testamen-
tista, edunvalvojavaltakirjasta y.m. ja vastaavat 
kysymyksiisi. Tervetuloa! 

foto: Johan Nilsson/Ikon

DIAKONIA-SUNNUNTAI 16/11
DIAKONISÖNDAG 16/11

11.00 Kaksikielinen messu 
suomalaisella messumusiikilla, 
Tvåspråkig Mässa med finsk mässmusik. 
Tuulikki Koivunen Bylund, Maija Toivola, 
Merja Aapro, Birgitta Forsman, Vivendi ja 
Lumina-kuoro

Kirkkolounas 

13.00 Musiikkiteatteri 
	 ”Railin matka” 

		  Vapaa pääsy/ fritt inträde.  

Lisää sivulla 22 
			             Mera på s. 22	
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Rippikoululeiri Gotlannissa 2025 Rippikoululeiri Gotlannissa 2025 
Konfirmationsläger Konfirmationsläger 
på Gotlandpå Gotland

Rippikoulu alkoi kevään tapaamisilla, jol-
loin en vielä tuntenut monta kovin hyvin. 
Emme vielä olleet yhtä tiivis ryhmä. 
Kaikki kuitenkin muuttui, kun leiri Got-
lannissa alkoi. Päivien myötä tutustuim-
me paremmin, saimme olla omia itseäm-
me ja ryhmästä tuli läheinen. Leirillä 
syntyi lämmin yhteishenki.

Opimme myös paljon uutta kristinuskos-
ta ja Raamatusta. Oli kiinnostavaa 
saada tietoa, jota ei aiemmin tiennyt, ja 
ymmärtää Raamattua paremmin. Meillä 
oli myös tosi hyvä tuuri sään kanssa, oli 
lämmintä ja aurinkoista koko leirin ajan. 
Olisi ollut tosi harmi, jos olisi satanut 
koko ajan.

Leiri päättyi kauniiseen konfirmaa-
tiomessuun Tukholman suomalaisessa 
kirkossa. Vaikka harmitti, että kaikki oli 
ohi niin nopeasti, olen todella kiitollinen 
koko kokemuksesta. Leiri jätti paljon 
ihania muistoja ja uusia ystävyyksiä. 
Toivottavasti näemme taas kirkolla!
 				    Anni

Konfirmationsundervisningen började med 
träffar under våren, då kände jag ännu inte så 
många. Allt förändrades när lägret på Gotland 
började. Under lägret lärde vi känna varandra 
bättre, vi kunde vara oss själva och gruppen 
blev sammansvetsad. Det uppstod en varm 
gemenskap på lägret. 

Vi lärde oss också mycket nytt om kristendo-
men och Bibeln. Det var intressant att få infor-
mation om sånt jag inte kände till tidigare och 
att förstå Bibeln bättre. Vi hade också riktigt 
tur med vädret, det var varmt och soligt under 
hela lägret. Det hade varit jättesynd om det 
hade regnat hela tiden. 

Lägret avslutades med en vacker konfirmations-
gudstjänst i Stockholms finska kyrka. Även om 
det var tråkigt att allt var över så fort är jag 
verkligen tacksam för hela upplevelsen. Lägret 
gav mig många fina minnen och nya vänner. För-
hoppningsvis ses vi igen i kyrkan!  
					     Anni
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Rippikoululeiri Gotlannissa 2025 Rippikoululeiri Gotlannissa 2025 
Konfirmationsläger Konfirmationsläger 
på Gotlandpå Gotland

Tukholman Suomalaisen seurakunnan rippikoululaiset 2025 Finska församlingens konfirmander 

foto: Kristina Kiviniemi
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Konsert med 
Maksetut Viulut 
11 oktober kl 18 

Det femhövdade folkpopban-
det Maksetut Viulut är ett av 
Finlands mest älskade and-
liga band och nu kommer de 
äntligen till Stockholm. Missa 
inte den här chansen att höra 
dem! 

Den 11 oktober kl. 18.00 blir 
det konsert i Finska kyrkan i 
Stockholm! 

Makseetut Viulut-konserter 
är exceptionellt engagerande 
och uppskattas av lyssnare i 
alla åldrar. Bandet har fram-
trätt i kyrkor, konserthus och 
på TV och deras musik är 
också välbekant från etern. 
Bandet har släppt 4 studio-
album och en musikbok med 
50 låtar.

Maksetut 
Viulut tulevat
Tukholmaan
lauantaina 11/10!
Viisihenkinen folk pop -yhtye 
Maksetut Viulut on yksi Suomen 
rakastetuimmista hengellisistä 
yhtyeistä, ja nyt he tulevat 
vihdoinkin Tukholmaan!

Lokakuun 11. päivä klo 18 on 
konsertti Tukholman Suoma-
laisessa kirkossa! 

Maksettujen Viulujen keikat 
ovat poikkeuksellisen mukaan-
satempaavia ja niistä nauttivat 
kaikenikäiset kuulijat. Yhtye on 
esiintynyt niin kirkoissa, kon-
serttisaleissa kuin televisios-
sakin ja heidän musiikkinsa on 
tuttua myös radioaalloilta. Yhtye 
on julkaissut 4 studioalbumia 
sekä 50 laulua sisältävän nuot-
tikirjan. 
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Jatkoripari
Fortsättningskonfa
Nuortenillat 
joka toinen torstai 
Nuortenvintillä klo 16-19

Dropin klo 16 
(välipalaa tarjolla!)

alkaa/börjar 
to 18/9!
18.  syyskuuta
2. ja 16. lokakuuta
13. ja 27. marraskuuta
11. joulukuuta

Syysleiri Ahvenanmaalla  

27-30/10 2025

Muista ilmoittautua! 

helena.eliasson@svenskakyr-

kan.se

foto: Alex Giagomini

Schlagermässa

Vill du vara med? Det 
behövs både gitarister, 
pianister, trummisar, 
sångare, ljudtekniker, 
informatörer och orga-
nisatörer. Som projekt-
ledare fungerar Kristina 
Kiviniemi, och som 
musiker är även Hele-
na Eliasson och Bir-
gitta Forsman. För att 
vara med i projektet så 
kontakta Helena Elias-
son, helena.eliasson@
svenskakyrkan.se. Vi 
samlas för rep to 28/8, 
to 4/9 kl 16.30-19 och 
lördagen 6/9 kl 14-17. 
Söndagen 7//9 kl 9.30 
och mässa kl 11.00 

Tule mukaan toteuttamaan Iskel-
mämessua! 

Olet ehkä kuullut joskus iskelmän Satumaa, jossa 
on tarttuva melodia ja jota kutsutaan iskelmäksi. 
Meillä on monia samankaltaisia hengellisiä lauluja 
– joitakin niistä lauloimme kesän riparilla – ja nyt 
on tarkoitus rakentaa näistä lauluista kokonainen 
messu.
Tarvitsemme laulajia, kitaristeja, pianisteja, rumpa-
leita, ääniteknikkoja ja muita järjestäjiä ja toivomme, 
että haluat tulla mukaan tekemään meidän omaa 
Iskelmämessua!  Harjoittelemme to 28/8 ja to 4/9 
klo 16.30 – 18.30 sekä la 6/9 klo 14-17. Sunnuntaina 
7/9 klo 9.30 harjoitukset ja messu klo 11.00.

Iskelmämessu 
7/9 klo 11.00

SYYSLEIRI Ahvenanmaalla  27-30/10 
2025 HÖSTLÄGER

Nuorten syysleiri pidetään syyslomalla Ahvenanmaalla Lem-
böten leirikeskuksessa.  Lähtö maanantaina Viking Linella ja 
paluu takaisin torstaina. Leiri on tänä vuonna tarkoitettu 14-18 
-vuotiaille ja leirin aikana on mahdollisuus aloittaa nuorten 
ohjaajakoulutus  kaikille rippikoulun suorittaneille.  Leirimaksu 
on 500 kr/hlö, lisätietoja ja ilmoittautuminen ennen 6/10: 
helena.eliasson@svenskakyrkan.se

Ungdomslägret under höstlovet är på Åland i Lemböte läger-
gård. Vi åker på måndag med Vikingline och kommer tillbaka 
på torsdag.  Lägret är för dig i åldern 14-18. För konfirmera-
de som är intresserade inleds årets Unga ledarutbildningen. 
För mera info och anmälan, senast 6/10: helena.eliasson@
svenskakyrkan.se.  Lägeravgift 500kr/person.

NUoRTeNViNTiLLä 

NUoRTeNViNTiLLä 

syksyllä 2025

Kristina & Helena

Juniorileiri 9-13 vuotiaille talvella 2026
Juniorläger för 9-13 åringar vintern 2026

foto: Magnus Aronsson
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LAPSIPARKKI  ”Lasten Lauantai ” klo 11-14
Suosittu Lasten Lauantai jatkuu Lastenvintillä 4-10 -vuotiaille: Lasten 
Lauantaina on pyhäkoulu, tarinanurkka, askartelua, laulua ja leikkiä sekä 
pientä purtavaa. Ei tarvitse ilmoittautua! 
Seuraavat kerrat ovat la 13/9 ( jo klo 10 kirkossa), 11/10 ja 8/11 klo 11-14

”Barnens Lördag”  kl 11-14
Populära Barnens Lördag fortsätter under hösten på Barnnvinden för 
4-10 åriga barn: På Barnens Lördag har vi söndagsskola, historiehörnan, 
pyssel, sång och lek samt något mindre mellanmål. Ingen anmälan be-
hövs. Följande gånger la 13/9 (redan kl 10 i kyrkan),
11/10 ja 8/11 kl  11-14

Tervetuloa osallistumaan seurakunnan lasten toimintaan 
syksyllä 2025

Avoin esikoulu
¤ 0-2 -vuotiaille Avoin esikoulu torstaisin 
klo 10 – 13 lastenvintillä.
Vauvamuskari klo 10.30-11.00

Musiikkikoulu
🎵 3-5 -vuotiaille Musiikkileikkikoulu 
keskiviikkoisin klo 15.45 – 16.15

🎵  6-8 -vuotiaille Lapsikuoro 
keskiviikkoisin klo 16.30 – 17.00

🎵 9-12 -vuotiaille Diskanttikuoro 
keskiviikkoisin klo 17.10 – 17.50

Uutta tänä syksynä on, että Suomalainen 
seurakunta perustaa oman MUSIIKKIKOULUN!
Lapset, jotka laulavat kuorossa, voivat saada 
pianon tai urkujen soiton opetusta keski-
viikkoisin klo 15.30 – 18.00 välisenä aikana. 
(Maksu 1200 kr/lukukausi.)

Kuoronjohtajana toimii musiikinopettaja 
Helena Eliasson, soitinopetuksesta vastaavat 
Birgitta Forsman ja Merja Aapro. Ilmoittautu-
miset 25-31/8 osoitteeseen
helena.eliasson@svenskakyrkan.se

Paikat täytetään ilmoittautumisjärjestyk-
sessä.

Öppen förskola
¤ för 0-2 åringar Öppen förskola på torsdagar 
kl. 10 – 13 på Barnvinden.
Babyrytmik kl. 10.30-11.00 

Musikskola
🎵  för 3-5 åringar Musiklekskola 
på onsdagar kl. 15.45-16.15.

🎵  för 6-8 åringar Barnkör 
på onsdagar kl. 16.30-17.00 

🎵  för 9-12 åringar Diskantkör 
på onsdagar kl. 17.10-17.50 

Nytt för hösten är att Finska församlingen startar 
en egen MUSIKSKOLA!
Barn som sjunger i kören kan få instrumentalun-
dervisning på piano eller orgel onsdagar kl 15.30-
18.00. (Avgift 1200 kr/termin) 

Kören leds av musiklärare Helena Eliasson och 
instrumentalundervisningen ges av Birgitta 
Forsman och Merja Aapro. Anmälningar 25-31/8 
osoitteeseen helena.eliasson@svenskakyrkan.se

Platserna tas emot enligt principen först till 
kvarn.

MUSIIKKIKOULU
MUSIKSKOLAN
alkaa/börjar v. 36, 
eli 3. syyskuuta

Syyslomaviikot/höst-
lovsveckor: 44-45

Joulukonsertti
Julkonsert 
ke 10. joulukuuta 
klo 18.00 
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Voit äänestää ennakkoon missä tahansa ennakkoääne-
styspaikassa 8. syyskuuta alkaen varsinaiseen vaalipä-
ivään 21. syyskuuta saakka. Vaalisetelit jotka sait tämän 
lehden mukana, voit käyttää jos äänestät Tukholman 
Suomalaisen seurakunnan vaaleissa. Paikallisessa vaalis-
sa valitaan uusi kirkkovaltuusto. 
Äänestämällä voit vaikuttaa siihen, mitä kirkko tekee 
paikallisesti, alueellisesti ja valtakunnallisesti. Mitä Ruotsin 
kirkon pitäisi mielestäsi tehdä? Äänelläsi on merkitystä! 

Ruotsin kirkko on Ruotsin suurin uskontokunta, jolla on 
5,5 miljoonaa jäsentä. Kristillisenä kirkkona se toimii 
kaikkien ihmisten arvon ja arvokkuuden puolesta sekä 
tekee aktiivista ympäristö- ja ilmastotyötä. Jäsenenä 
edistät yhteisöllisyyttä, iloa, syventymistä ja yhteenkuu-
luvuutta itsellesi ja muille. Esimerkiksi kasteen, häiden, 
muiden jumalanpalvelusten, avoimen päiväkodin, lasten 
ja nuorten toiminnan, kuorojen ja konserttien kautta. 
Samalla osallistut myös yhteisen kulttuuriperintömme, 
kuten rakennusten ja perintei- den vaalimiseen sekä 
tuet kirkon sosiaalista työtä apua tarvitsevien, yksinäis-
ten ja surevien hyväksi.

Näin äänestät
Äänestä vaalipäivänä 21. syyskuuta omalla äänestys- 
paikallasi. Äänestyspaikkasi ja sen aukioloajat on merkit-
ty äänestyskorttiin. Huomio! Voit äänestää äänestyspa-
ikalla vain vaalipäivänä. Ota mukaan henkilöllisyystodis-
tus ja mielellään myös äänestyskortti.. 

Ennakkoäänestys
Ennakkoäänestyspaikat avataan 8. syyskuuta ja ne ovat 
avoinna vaalipäivään 21. syyskuuta saakka. Vaalipalvelu 
avautuu 1. syyskuuta numerossa: 010-18 19 400. Sitä 
ennen voit soittaa Ruotsin kirkon puhelinvaihteeseen 
018-16 95 00. 

Kirjeäänestys
Jos haluat äänestää kirjeitse, tarvitset kirjeäänestyspa-
ketin. Voit noutaa sen seurakunnan- tai kirkko-
herranvirastosta. Kirje on lähetettävä niin, että se on 
perillä hiippakunnassa viimeistään 19. syyskuuta 
(17. syyskuuta, jos äänestät ulkomailta).

Äänestys valtuutetun välityksellä
Jos haluat valtuuttaa jonkun toisen toimittamaan äänesi 
puolestasi, tarvitset kirjeäänestyspaketin. Voit noutaa 
sen seurakunnan- tai kirkkoherranvirastosta syyskuuta 
mennessä.

Äänestyskortti
Äänestyskortti on arvokas asiakirja. Se sisältää tietoja 
äänestyspaikasta ja siitä, missä voit äänestää ennak-
koon. Jos äänestät ennakkoon, sinun on tuotava ää-
nestyskorttisi mukanasi. Sinun on myös pystyttävä 
todistamaan henkilöllisyytesi. Jos äänestät omalla 
äänestyspaikallasi, riittää että sinulla on mukanasi vain 
henkilöllisyystodistus. Äänestyskortti lähetetään sinul-
le siihen osoitteeseen, joka on väestörekisterissä. Sen 
pitäisi olla perillä viimeistään 3. syyskuuta.

Kirkollisvaalit - 21. syyskuuta 2025

Kirkollisvaaleissa voit äänestää 
kolmessa eri vaalissa. 

1. Paikallinen taso – kirkkovaltuustovaalit
Valitset ehdokkaan kirkkovaltuustoon (kyrkofullmäkti-
ge) siinä seurakunnassa tai pastoraatissa, jossa asut. 
Äänestysliput ovat valkoisia. 

2. Alueellinen taso – hiippakuntavaltuustovaalit 
Ruotsin kirkko on jaettu 13 hiippakuntaan. Hiippakunta-
valtuusto (stiftsfullmäktige) on hiippakunnan ylin 
päättävä elin. Hiippakunnan ensisijaisena tehtävänä on 
tukea seurakuntien toimintaa ja hallintoa. Äänestysli-
put ovat vaaleanpunaisia. 

3. Valtakunnallinen taso – kirkolliskokousvaalit 
Kirkolliskokous on Ruotsin kirkon ylin päättävä elin, 
jossa on 251 jäsentä. Se päättää kirkon yhteisistä ja 
suurista linjauksista aina kirkon ilmastotyöstä virsikirjan 
virsiin saakka. Äänestysliput ovat keltaisia. 

Vaalitulokset
Kun äänestyspaikat ja ennakkoäänestys ovat sulkeutu-
neet 21. syyskuuta, ääntenlaskenta alkaa. Äänet rekis-
teröidään digitaalisesti. Ääntenlaskentaa voi seurata 
osoitteessa svenskakyrkan.se/kyrkoval.

 

   
Rösta för en
ljusare framtid!

Kyrkoval  
8–21 september

svenskakyrkan.se/kyrkoval

Mera information på svenska på svenskakyr-
kan.se/kyrkoval eller skanna in QR-koden:
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Du kan förtidsrösta i vilken som helst röstmottag-
ningsställe från och med 8 september. Valsedlarna 
som du fått med den här tidningen kan du använda 
om du röstar i Finska församlingen i Stockholms 
val. Du röstar i valet till kyrkofullmäktige.  Rösta i 
din vallokal på valdagen På valdagen 21 september 
röstar du i din vallokal. På röstkortet, som du får hem 
i brevlådan några veckor före valet, står det vilken 
som är din vallokal. Viktigt: Du kan bara rösta i den 
vallokal som du tillhör.

Rösta i din vallokal på valdagen
På valdagen 21 september röstar du i din vallokal. På 
röstkortet, som du får hem i brevlådan några veckor 
före valet, står det vilken som är din vallokal. Viktigt: 
Du kan bara rösta i den vallokal som du tillhör.

Hur går det till? 

Röstkort
Alla som har rösträtt får ett röstkort som skickas ut 
till folkbokföringsadressen. Du bör ha fått ditt röst-
kort senast 3 september 2025.

På röstkortet står det vilken församling, vilket val-
distrikt och vilket stift du tillhör och vilka val du får 
delta i. Där står också vallokalens adress och öppet-
tider. 

Du måste ha med dig ditt röstkort om du förtids-
röstar. Röstkortet används för att skicka din röst till 
din vallokal. Det är också viktigt att du har med dig 
legitimation.

Det är inte obligatoriskt att ha med sig röstkortet till 
vallokalen, men det underlättar för att enkelt kont-
rollera att du är i rätt vallokal. Däremot behöver du 
ha med dig legitimation.

Vad du röstar till och valsedlarna
I kyrkovalet röstar du på nomineringsgrupper och 
kandidater i tre val:

1. Val till kyrkofullmäktige - vita valsedlar
2. Val till stiftsfullmäktige - rosa valsedlar. 
3. Val till kyrkomötet - gula valsedlar. 

Personröster  
Du kan rösta på upp till tre kandidater genom att 
kryssa i deras namn på valsedeln. Dina kryss ökar 
deras möjlighet att bli valda. 

Vallokal och förtidsröstning är inte samma sak!
På ditt röstkort står det vilken vallokal du tillhör. Du 
kan inte rösta i en vallokal som du inte tillhör. Val-
lokalerna har bara öppet på valdagen söndag den 21 
september. Du behöver ha med dig ID-handling och 
bör ha med dig ditt röstkort.

Budrösta
Att rösta via bud innebär att en person lämnar över 
dina röster i ett särskilt, igenklistrat kuvert (ytterkuvert 
för brev- och budröst (K4) antingen på valdagen  i din 
vallokal, eller som förtidsröstning i den församling eller 
pastorat du tillhör, under perioden 8:e till 21:a september, 
om du själv inte har möjlighet att ta dig till vallokalen.

Budet behöver ha med sig ID-handling. På ytterkuvertet 
ska du skriftligt ha intygat att du själv lagt valsedlarna 
i kuverten i närvaro av två vittnen. De två vittnena ska 
också ha intygat detta på kuvertet. Bud och vittnen be-
höver vara minst 18 år gamla.

För att rösta med hjälp av ett bud, behöver du ett brev-
röstningspaket, som du kan hämta eller beställa från en 
församling. Du hittar din församling på webben.

När budet lämnar in din röst i en förtidsröstningslokal 
måste budet ha med ditt röstkort. Om budet lämnar in 
din röst i din vallokal är det bra att ha med röstkortet, 
men det är inget krav (vilket det felaktigt står i brevröst-
ningspaketet).

Kyrkovalet 21 september

Brevrösta
Om du inte kan rösta i vallokalen eller vill förtidsrösta, 
kan du brevrösta. Gäller också om du vistas utomlands. 
Du behöver vara folkbokförd i en församling i Sverige för 
att kunna delta i kyrkovalet. Det räcker alltså inte med 
att ”bara” vara medlem i Svenska kyrkan.

För att brevrösta, behöver du ett brevröstningspaket, 
som du kan hämta eller beställa från en församling. Du 
kan brevrösta när du fått ditt röstkort och fram tills 
dess att brevet kan beräknas komma fram till stiftssty-
relsen senast fredag den 19 september 2025.

På ytterkuvertet ska du skriftligt ha intygat att du själv 
lagt valsedlarna i kuverten i närvaro av två vittnen. De 
två vittnena ska också ha intygat detta på kuvertet. Bud 
och vittnen behöver vara minst 18 år gamla.
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1, Karl Arnerdal
2, Jan Huggare
3, Rosmari Rönnqvist
4, Eva-Maria Keinänen
5, Svante Ewalds 
6, Marlene Sallander
7, Anne-Christine Viljanen
8, Eivor Jonasson Ståhl

FIFFIS – Finlandssvenskar i 	
Finska församlingen i 
Stockholm 

Val till kyrkofullmäktige 2025

Vår målsättning
Vi arbetar för att skapa en levande, tvåspråkig försam-
ling där kyrklig gemenskap och kultur står i centrum. 
Vi vill erbjuda mötesplatser för barn, ungdomar och 
vuxna, utveckla verksamheten kontinuerligt och förval-
ta församlingens gemensamma tillgångar med omsorg.

Vårt arv och vår stolthet
Vi är stolta över alla medarbetare som dagligen bidrar 
till att bevara och utveckla det kulturarv som Svenska 
kyrkan är. Vi värnar om det stöd som finska försam-
lingen ger till finskspråkiga medlemmar och ser till att 
verksamheten fortsätter att vara tillgänglig på svenska 
och finska.

Vad vi vill åstadkomma
	 • Behålla våra nuvarande medlemmar och sam	
	 tidigt nå ut till nya.
	 • Bedriva kyrklig verksamhet där kyrkan är en 	
	 naturlig samlingspunkt för alla.
	 • Säkerställa att det finlandssvenska gudstjänst	
	 livet hålls levande genom svenskspråkiga mässor 	
	 minst en gång i månaden, samt regelbundet åter	
	 kommande kyrksöndagar med kyrkkaffe och kul	
	 turfrämjande programinslag.
	 • Främja att man vid rekrytering av personal tar 	
	 hänsyn till språklig kompetens, för både svensk- 	
	 och finsktalande medlemmar.

Vår vision
Tillsammans vill vi skapa en inkluderande och levande 
församling där tro och kultur går hand i hand. Vi vill 
fortsätta utveckla verksamheten, stärka mötesplatser 
och arbeta för att församlingen ska vara en plats för 
gemenskap för både svensktalande och finskspråkiga 
medlemmar. Vi hoppas på ert stöd i valet till kyrko-
fullmäktige 2025 för att fortsätta vårt viktiga arbete 
för en levande, tvåspråkig församling där det kristna 
budskapet blir omsatt i gemenskap.

FIFFIS – Finlandssvenskar i Finska församlingen i 
Stockholm Val till kyrkofullmäktige 2025

1. Karl Arnerdal 2. Jan Huggare

8. Eivor Jonasson Ståhl7. Anne-Christine Viljanen

5. Svante Ewalds

4. Eva-Maria Keinänen

6.  Marlene Sallander

1 2

3 4

5 6

87

Gruppens kandidater/Ryhmän ehdokkaat:

Kirkollisvaalit
Kyrkoval 

8.–21. syyskuuta
svenskakyrkan.se/kyrkovalfoto: Magnus Aronsson/Ikon

3. Rosmari Rönnqvist
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Rösta i 
kyrkovalet
8–21 sept!
svenskakyrkan.se/kyrkoval

Rösta för en 
ljusare framtidljusare framtid
Gemenskap, hopp eller tröst i livets 
svåra stunder. Vad du än röstar för, 
påverkar det Svenska kyrkans arbete 
och gör stor skillnad i människors liv.

FIFFIS – Suomalaisruotsa-
laiset Tukholman suomalai-
sessa seurakunnassa 

Kirkolliskokouksen vaalit 2025

Tavoitteemme
Työskentelemme elävän, kaksikielisen seura-
kunnan luomiseksi, jossa kirkollinen yhteisö ja 
kulttuuri ovat keskiössä. Haluamme tarjota ko-
koontumispaikkoja lapsille, nuorille ja aikuisille, 
kehittää toimintaa jatkuvasti ja hoitaa seura-
kunnan yhteisiä varoja huolellisesti.

Perintömme ja ylpeytemme
Olemme ylpeitä kaikista työntekijöistä, jotka 
päivittäin auttavat säilyttämään ja kehittämään 
kulttuuriperintöä, jota Ruotsin kirkko edustaa. 
Huolehdimme siitä tuesta, jota Suomalainen 
seurakunta tarjoaa suomenkielisille jäsenille, 
ja varmistamme, että toiminta pysyy saatavilla 
sekä ruotsiksi että suomeksi.
Mitä haluamme saavuttaa
	 • Säilyttää nykyiset jäsenemme ja 
	 samalla tavoittaa uusia.
	 • Harjoittaa kirkollista toimintaa, jossa 	
	 kirkko on luonnollinen 
	 kokoontumispaikka kaikille.
	 • Varmistaa, että suomen-
	 ruotsalainen jumalanpalveluselämä 		
	 pysyy elävänä ruotsinkielisten messujen 	
	 kautta 	vähintään kerran kuukaudessa 	
	 sekä säännöllisesti toistuvilla kirkko-
	 sunnuntailla, joissa on kirkkokahvit ja 		
	 kulttuuritoimintaa.
	 • Edistää, että henkilöstöhankinnoissa 	
	 otetaan huomioon kielitaito, sekä 
	 ruotsinkielisten että suomenkielisten 
	 jäsenten osalta.

Visiomme
Yhdessä haluamme luoda osallistavan ja elävän 
seurakunnan, jossa usko ja kulttuuri kulke-
vat käsi kädessä. Haluamme jatkaa toiminnan 
kehittämistä, vahvistaa kokoontumispaikko-
ja ja työskennellä sen eteen, että seurakunta 
on yhteisön paikka sekä ruotsinkielisille että 
suomenkielisille jäsenille. Toivomme tukeanne 
kirkolliskokouksen vaaleissa 2025 jatkaaksem-
me tärkeää työtämme elävän, kaksikielisen 
seurakunnan puolesta, jossa kristillinen sanoma 
toteutuu yhteisössä.

FIFFIS – Suomenruotsalaiset Tukholman 
Suomalaisessa seurakunnassa 
Kirkolliskokouksen vaalit 2025
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tämän ryhmän 
facebook:

2. Jaana Huusko, 641. Kristiina Ruuti, 66

6. Laura Prusila, 18

10. Leena Machakaire, 77

7. Mikael Kallo, 63

3. Päivikki Myrman, 72

9. Pirjo Kallio, 74

8. Rebecca Huusko, 29

4. Susanna Fooladi, 59

5. Seppo Poutanen, 73

Suomalainen seurakunta kaikille
Tukholman Suomalainen seurakunta on turvallinen 
kohtaamispaikka niin uskovalle kuin etsijällekin. Yh-
dessä toisten kristittyjen kanssa saat elämäsi arjessa ja 
juhlassa, ilossa ja surussa, kohdata armahtavan Vapah-
tajan, Jeesuksen Kristuksen. Tätä sanomaa seurakun-
tamme julistaa.

Tavoitteemme

Hyväksyvä, yhdistävä ja seurakuntaelämää rakentava 
ilmapiiri. Kaksikielinen seurakunta on avoin seurakun-
tayhteisö. Sinun suomen kielesi kelpaa!

Näin sen teemme:
	 •	 Päivävapaille uutta ohjelmaa – 
		  teemaluentoja, retkiä
	 •	 Diakoniatyön elvyttäminen: diakonia 		
		  värittää seurakuntamme kaikkia työaloja
	 •	 Vapaaehtoistyöhön lisävirtaa: eri alojen 	
		  ammattilaisia mukaan pienillä panoksilla
	 •	 Lapsi- ja nuorisotyössä muistamme 		
		  myös vanhemmat
	 •	 Yhteyttä yli sukupolvien
	 •	 Miesryhmät mukaan seurakuntaan
	 •	 Rikas musiikkitarjonta on 
		  tunnusmerkkimme
	 •	 Rakentava ja kehittävä työympäristö: 		
		  haluamme olla hyvä työnantaja
	 •	 Vaalimme arvokasta kulttuuriperintöäm-	
		  me ja valmistelemme seurakunnan 		
		  500-vuotisjuhlaa 2033
	 •	 Jumalanpalveluksissa kohtaamme 
		  toisemme ja Jumalan
	 •	 Panostamme seurakuntamme 
		  viestintään: sana kuuluu kaikille!

1 2

3 4

5 6
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11. Aila Kekkonen, 67

Finska församlingen för alla
Stockholms finska församling är en trygg mötesplats 
för troende så väl som för sökare. Tillsammans med 
andra kristna får du - i din vardag och fest,i glädje och 
sorg - möta den barmhärtige Frälsaren Jesus Kristus. 
Detta budskap förkunnar församlingen.

Vårt mål
Vårt mål är a
tt bidra till ett tolerant, inkluderande och konstruktivt 
församlingsliv i en tvåspråkig församling! Du måste 
inte kunna finska!

Vi gör det genom att:
	 •	 Skapa nya aktiviteter för daglediga: 
		  temaföredrag, utflykter
	 •	 Utveckla diakonin så att det genomsyrar 	
		  all verksamhet och är uppsökande
	 •	 Vitalisera och sänka tröskeln till 
		  volontärverksamheten: med små 
		  insatser och med yrkesverksamma
	 •	 I barn- och ungdomsverksamheten 		
		  glömmer vi inte bort föräldrarna
	 •	 Mötesplatser över olika generationer
	 •	 Aktiviteter för män och killar
	 •	 Rikt musikliv är församlingens signum
	 •	 En konstruktiv och utvecklande arbets-	
		  miljö för personalen – församlingen är 	
		  en attraktiv arbetsgivare
	 •	 Värna om vårt värdefulla kulturarv och 	
		  börja förbereda församlingens 
		  500-årsfirande 2033
	 •	 Vi utvecklar församlingens 
		  kommunikation – ordet är till för alla!
	 •	 I gudstjänster möter vi varandra och 	
		  Gud

Ryhmän ehdokkaat/Gruppens kandidater:
	
	 1.	 Kristiina Ruuti, 66 år
	 2.	 Jaana Huusko, 64 år
	 3.	 Päivikki Myrman, 72 år
	 4.	 Susanna Fooladi, 59 år
	 5.	 Seppo Poutanen, 73 år
	 6.	 Laura Prusila, 18 år
	 7.	 Mikael Kallo, 63 år
	 8.	 Rebecca Huusko, 29 år
	 9.	 Pirjo Kallio, 74 år
	 10.	 Leena Machakaire, 77 år
	 11.	 Aila Kekkonen, 67 år
	 12.	 Raija Norrby, 67 år
	 13.	 Saara Fahmy, 38 år
	 14.	 Reima Penttilä, 69 år
	 15.	 Jukka Rekola, 76 år
	 16.	 Tarja Lingh, 82 år
	 17.	 Anneli Yli-Säntti, 87 år

17. Anneli Yli-Säntti, 87

15. Jukka Rekola, 76

12. Raija Norrby, 67

14. Reima Penttilä, 6913. Saara Fahmy, 38

16. Tarja Lingh, 82

Kirkollisvaalit
Kyrkoval  

8.–21. syyskuuta
svenskakyrkan.se/kyrkoval

tämän ryhmän 
Instagramin QR

Följ oss 
på Face-
book och 
Instagram 
– se 
(QR-ko-
derna!)

666666666
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10. Leena Machakaire, 77

8. Rebecca Huusko, 29

4. Susanna Fooladi, 59

4

6

8

10



18

1. Jani Kenttälä
51, organist/urkuri

Olen ollut seurakunnan 
luottamushenkilö-
tehtävässä jo kohta 12 
vuoden ajan. Haluan 
antaa oman osaamiseni 
ja panokseni seurakun-
nan kehittämiseen ja 
hallinnon hoitamiseen 
tulevaisuutta varten. 
Tukholman suomalai-
sessa seurakunnassa 
on paljon potentiaalia, 
joka vain pitää löytää!

Jag har varit förtroen-
devald i församlingen 
snart 12 år. Jag vill med 
min kunskap vara med 
och utveckla försam-
lingen för framtiden. 
Det finns så mycket po-
tential i Finska försam-
lingen i Stockholm, vi 
behöver bara hitta den!

1
Valprogram 2025

Finska församlingen skall vara en 
öppen gemenskap där alla känner sig 
välkomna och blir varmt välkomnade 
till gemenskapen. Församlingen skall 
erbjuda en frizon av de så kallade 
hårda värden, tävlingssamhället och 
kommersiella intressen. Särskilt skall 
barn och unga erbjudas detta.

Finska församlingen skall vara en när-
varande medvandrare, inte en stil-
lastående förkunnare. Församlingen 
skall sprida hopp i vanliga människors 
vardag, men inte tränga sig på. En aktiv 
och mångsidig kommunikation skal 
vara utåtriktad och tillgänglig. Tröskeln 
till kyrkan skall vara låg - både bok-
stavligt och symboliskt. Det som görs 
skall andas diakoni. Församlingen skall 
leva i tiden, men förkunna det som 
består. 

Vårt gudstjänstliv skall präglas av öp-
penhet och glädje, musiken skall stärka 
ordet och ge ordet vingar att nå dit 
orden inte alltid räcker till. Vi skall se 
tvåspråkigheten som en rikedom, inte 
en skiljande faktor. Alla skall få känna 

Läsnäoleva kirkko 
Tukholman 
hiippakunnassa

Närvarande kyrka i Stockholms stift

Kirkollisvaalit
Kyrkoval  

8.–21. syyskuuta
svenskakyrkan.se/kyrkoval

Församlingen är en 
viktig kulturbärare, 
både finlandssvensk, 
finsk och sverige-
finsk kultur skall få 
plats i församlingens 
liv. Vi skall erbju-
da olika forum för 
kulturella frågor och 
evenemang från ett 
kyrkligt perspektiv.

Detta vill vi möjlig- 
göra genom de 
beslut som tas.

Vaaliohjelma 2025

Suomalaisen seurakunnan tulee olla 
avoin yhteisö, jossa kaikki saavat tun-
tea itsensä tervetulleiksi ja jossa kaikki 
toivotetaan yhtälailla tervetulleik-
si. Seurakunta on paikka, johon niin 
sanotut kovat arvot, kilpailuyhteiskunta 
ja kaupalliset intressit eivät kuulu. Ai-
van erityisesti tällaisista arvoista vapaa 
tila pitää tarjota lapsille ja nuorille.

Seurakunnan tulee olla jäsentensä ar-
jessa oleva rinnallakulkija. Seurakunnan 
tehtävä on julistaa toivoa tavalla, joka 
ei tunnu tungettelevalta. Aktiivinen ja 
monipuolinen kommunikointi seura-
kunnan puolelta tulee olla ulospäin 
suuntautunutta ja helposti tavoitetta-
vaa. Kirkon kynnyksen on oltava sekä 
kirjaimellisesti että kuvaannollisesti 
matala. Diakoninen toiminta- ja ajat-
telutapa tulee läpivalaista seurakunnan 
elämä joka suhteessa.

Seurakunnan pitää elää ajan muka-
na, mutta sen julistus olkoon pysyvää. 
Jumalanpalvelustemme tulee heijastaa 
iloa ja avoimmuutta. Musiikin tehtävä 
on vahvistaa ja tukea julistettua Sanaa. 
Musiikki antaa julistuksella siivet, joilla 
tavoitetaan sellainen taso, johon sanat 
eivät aina riitä. Meidän tulee elää ja 
nähdä kaksikielisyytemme rikkautena, 
ei erottavana tekijänä. Kaikkien tulee 
saada kokea seurakunta omakseen, 
kielestä riippumatta. 

Seurakunta on tärkeä kulttuurin kantaja 
ja ylläpitäjä. Niin suomenruotsalaisen, 
suomalaisen kuin ruotsinsuomalaisen 
kulttuurin tulee löytää oma paikkansa 
seurakuntaelämässä. Meidän tulee tar-
jota erilaisia kanavia kulttuuriin liittyviin 
kysymyksiin ja tapahtumiin - unohta-
matta kirkollista perspektiiviä.

Kaikkea tätä tahdomme olla mahdol-
listamassa seurakunnassa tehtävien 
päätösten ja linjausten kautta.

vår församling som 
sin egen, alla skall 
känna sig hemma i 
Finska församlingen.

1. Jani Kenttälä, 51
2. Hanna Lappalainen, 44
3. Linda Toivola, 44
4. Marja Miikki, 65
5. Eeva Lehmussaari, 69
6. Asta Bergström,78, 
7. Martin Mikael Levanto, 36
8. Anna Birgitta Forsman, 60
9. Anna Skördäng

Ryhmän ehdokkaat/
Gruppens kandidater: 
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2. Hanna Lappalainen
44, myyjä, teologi / säljare, 

teolog

Olen mukana kirkkopolitii-
kassa Jeesuksen Kristuksen 
tähden: jotta Jumalan rakkaus 
eläisi meissä ja muokkasi 
maailmaa valoisaksi ja oikeu-
denmukaiseksi kauttamme.

Jag har engagerat mig i 
kyrkopolitiken för Jesu Kristi 
skull; för att Guds kärlek ska 
leva i oss människor och verka 
genom oss för en ljus och 
rättvis värld.

2 3 4

6

8

3. Linda Toivola
44, viulisti, opettaja / 

violinist, lärare

Tukholman suomalainen 
seurakunta on ollut tärkeä 
osa elämääni jo yli 20 vuoden 
ajan ja on edelleenkin lähellä 
sydäntäni. Seurakunnan eri 
toimintamuodot eri ikäluo-
kille ovat tärkeitä, erityisesti 
sydäntäni lähellä on musiikki- 
että konserttitoiminta.  

Finska församlingen i Stock-
holm har varit en viktig del 
av mitt liv i över 20 år – och 
är fortfarande. Olika verk-
samheter för alla åldrar är 
viktiga, särskilt musik- och 
konsertverksamheterna nära 
till hjärtat. 

4. Marja Miikki
65, opettaja / lärare

Olen syntyjäni etelä-karjalai-
nen, kotoisin Imatralta.
Tukholmassa olen työs-
kennellyt opettajana yli 
kolme vuosikymmentä. 
Suomalaisen seurakunnan 
kirkkokuoroon liityin viitisen 
vuotta sitten. Musiikki on 
aina ollut elämässäni tärkeä 
tekijä. Kuorolaulu kirkossa 
antaa paikan yhteisössä ja 
musiikin siivin luodaan hie-
noja hetkiä kanssaihmisten 
kesken.

Jag kommer ursprungligen 
från Imatra, alltså Södra 
Karelen i Finland. Har arbetat 
som lärare i Stockholm i över 
30 år. Ungefär fem år sedan 
gick jag med i kyrkokören 
Vivendi. Musiken har alltid 
varit en viktig del av mitt liv. 
Körsång lyfter gemenskapen 
i nya höjder.

5. Eeva Lehmussaari
69, eläkeläinen / pensionär

Olen työskennellyt monta 
vuotta Suomalaisen seura-
kunnan emäntä/vahtimesta-
rina. Mottoni on ”usko, toivo 
ja rakkaus”.

Jag har arbetat många år 
som husmor/vaktmästare 
i Finska församlingen. Mitt 
livsmotto är ”Tro, hopp och 
kärlek”. 

5

6. Asta Bergström
78, eläkeläinen / pensionär

Olen toiminut monta 
vuotta luottamustehtävissä 
Tukholman suomalaisessa 
seurakunnassa. Kokemus luo 
perspektiiviä, jonka varaan 
on hyvä rakentaa. 

Jag har varit förtroende-
vald i Finska församlingen 
i många år. Erfarenhet ger 
perspektiv, som man kan 
bygga på. 

8. Anna Birgitta Forsman
60, musiikinmaisteri, urkuri, 

musiikinopettaja/musikmagis-
ter, organist, musikpedagog

7. Martin Mikael Levanto
36, valtiot.kand. /fil.kand i 

statsvetenskap

Haluan vaikuttaa siihen, että 
Suomalainen seurakunta 
jatkaa suomalaisen kulttuurin 
ylläpitoa sekä suomen että 
ruotsin kielellä. Seurakunnan 
sanoma on evankeliumi, mutta 
se on myös kokoontumis-
paikka, joka edustaa elävää 
suomalaista, suomenruotsa-
laista ja ruotsinsuomalaista 
kulttuuria.

Jag vill verka för att Finska 
församlingen fortsatt är en 
samlingspunkt för finländsk 
kultur både på finska och 
svenska. Församlingens 
budskap är evangelium men 
den är även en kulturell punkt 
för oss sverigefinländare som 
dagligen upprätthåller det 
finländska och sverigefinska 
kulturarvet i Sverige.

Kristillisillä arvoilla ja kirkol-
la on ollut suuri merkitys 
yhteiskuntamme kehitykses-
sä ja haluan, että se jatkuu. 
Minulle kirkollinen kulttuuri 
on tärkeää. Kristilliseen 
seurakuntaan kuuluminen on 
elämäntapa, jossa kuuluu ot-
taa Jeesus vakavasti. Muistaa 
miten hän toimi ja että kaikki 
ovat tasa-arvoisia. Pitää us-
kaltaa olla nöyrä, mutta myös 
heikkojen puolustaja, olla 
rehellinen ja uskoa vapautta-
vaan totuuteen.

9. Anna Skördäng
Kriminologi, vahti-

mestari/ kriminolog, 
vaktmästare

7

Kristna värderingar och 
kyrkan har betytt mycket hur 
vårt samhälle utvecklats och 
jag vill att det fortsätter. För 
mig är den kyrkliga kulturen 
viktigt, men att vara med i en 
kristen församling är ett sätt 
att leva, vilket inbegriper att 
ta Jesus på allvar, ta modell 
av honom, komma ihåg att 
alla är lika värda, våga vara 
ödmjuka men också försvara 
de svaga,  våga vara ärliga 
och tro på sanningen som ska 
göra oss fria.fo

to
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Vahtimestarina tapaan monia 
seurakuntalaisia ja näen 
seurakunnan monipuolista 
työtä. Seurakuntaa pitäisi 
johtaa oikeudenmukaisesti ja 
viisaasti. 

Som vaktmästare möter jag 
många församlingsbor och 
ser församlingens mångsi-
diga arbete.  Församlingen 
bör styras med rättvisa och 
insikt. 
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Pyhäinpäivä Pyhäinpäivä 
31/10-2/1131/10-2/11

AllhelgonaAllhelgona  

pe/fre 31/10 klo 18.00 pe/fre 31/10 klo 18.00 
Panihida Panihida 

Ortodoksinen Ortodoksinen 
muistopalvelusmuistopalvelus

Ortodox minnesgudstjänstOrtodox minnesgudstjänst

MUISTOHARTAUSMUISTOHARTAUS
PARENTATIONPARENTATION

la/lö 1/11 klo 16.00la/lö 1/11 klo 16.00

MESSU ”Ikuisuustoivo”MESSU ”Ikuisuustoivo”
su/sö 2/11 klo 11.00 su/sö 2/11 klo 11.00 

			   Jumalanpalvelukset 
				        sunnuntaisin 
	     Söndagarnas gudstjänster                

          	 Sunnuntaijumalanpalvelus tai messu on Tukholman 	
	 Suomalaisessa kirkossa klo 11 mikäli ei muuta mainita.
          	 Söndagsgudstjänsten eller mässan är i Finska kyrkan 	
	 i Stockholm kl 11 såvitt inget annat nämns. 

SYYSKUU
7/9	 IskelmäMESSU "Vapaus Kristuksessa" Nuoret, 
	 Helena Eliasson, Kristina Kiviniemi, Birgitta Forsman 
	 pappi Tuulikki Koivunen Bylund
14/9	 JUHLAMESSU  "Kanssaihminen" 
	 Luthervirret ja barokin ajan musiikki 
	 Minna Huhkamo, Merja Aapro, Birgitta Forsman, 
	 Rebecka Karlsson - barockviolin
	 Ulrika Westerberg - barockviolin 
	 Joel Sundin - barockviola				  
	 Johannes Rydén - barockcello
21/9	 MESSU/MÄSSA ”Ykseys Kristuksessa
	 Enheten i Kristus”
	 Vaalisunnuntai/Valsöndag
28/9	 MESSU ”Yksi on tarpeen” 
	 Minna Huhkamo, Merja Aapro

LOKAKUU
5/10	 Pyhän MIkaelin päivän MESSU ”Enkelit”
	 Mikaelidagens tvåspråkiga MÄSSA för stora och små
	 Kasteperheet tulevat noutamaan kaste-enkelit. 
	 Dopfamiljerna får hämta sin dopängel
12/10	 Kiitospäivän MESSU Minna Huhkamo, Merja Aapro
	 Kirkkohopeat näytille
19/10	 MÄSSA ”Att lyssna i tro”
	 Tuulikki Koivunen Bylund, Birgitta Forsman
26/10	 MESSU ”Uskon voima”
	 Minna Huhkamo, Merja Aapro, Sundbybergin 
	 suomalainen kirkkokuoro, johtaa Helena Eliasson
31/10	 klo 18.00 Panihida Ortodoksinen muistopalvelus
		      Ortodox minnesgudstjänst
	 KP Helsingin ja koko Suomen Arkkipiispa Elia, Helsingin 	
	 ortodoksisen seurakunnan Mariam-kuoro

MARRASKUU
1/11	 klo 16.00 MUISTOHARTAUS/PARENTATION
	 Sytytämme kynttilän vuoden aikana poisnukkuneiden 	
	 muistolle. Vi tänder ett ljus för alla som avlidit under 	
	 året. Tuulikki Koivunen Bylund, Merja Aapro, Birgitta 	
	 Forsman, Maija Toivola.
2/11	 MESSU ”Ikuisuustoivo” Tuulikki Koivunen Bylund, 	
	 Merja Aapro, Yhteystöissä Rauhanyhdistyksen kanssa          
9/11	 MESSU ”Yhteiskuntavastuu” 
	 Minna Huhkamo, Merja Aapro	
16/11	 MESSU/MÄSSA ”Vaksamhet och väntan! 
	 Diakoniaviikonloppu/Diakonihelg
	 Tuulikki Koivunen Bylund, Merja Aapro, 
	 Birgitta Forsman, Mija Toivola, Vivendi ja Lumina-kuoro
23/11	 MESSU	”Kristuksen paluu” 
	 Minna Huhkamo, Birgitta Forsman		
30/11 	 1. ADVENTIN MESSU/MÄSSA på första advent
	 Tuulikki Koivunen Bylund, Merja Aapro, Lumina-kuoro
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Pétur  Sakari 
orgel/ urut 

la/lö 13/9 
klo 21.00

vapaa pääsy/fri entre

URKUSATU 
Tarina pallotalosta, josta tuli kirkko, 
Hilla-hiiri tapaa kuningas Fredrikin, 

kuningatar Ulrican ja Pohjoismaiden 
ensimmäisen naisurkurin 

Elfrida Andrénin. 
Vapaa pääsy.

 

Orgelsaga 
Berättelsen om Bollhuset som blev 
till kyrka, Hilla musen träffar Kung 

Fredrik, och drottning Ulrica och den 
första nordiska kvinnliga organisten 

Elfrida André. Fri entré. 

Urkusatu la 13/9
suomeksi kl 10.00

Orgelsaga lö 13/9 
på svenska kl 11.00

Organspacefestivalen är 11-14 september och erbjuder många 
fantastiska konserten i centrum av Stockholm. Just på lör-
dagen den 13/9 är det en konsertserie med tre konserter på 
Slottsbacken där våra finska unga organister är väl represen-
terade: före konserten i Finska kyrkan finns det orgelkorv och 
fika på parkeringen utanför Finska kyrkan. 

1.1.     kl 19.30 	 i Slottskyrkan,  150kr, Kunglig resonans – 	
		  Katelyn Emerson & Johann Vexo. 

22.    kl 21.00 	 i Finska kyrkan,  fri entré, finländaren Pétur 	
		  Sakari på den unika Schwanorgel från 1790. 	
		  Bach, Schumann och improvisation. 

3.3.    kl 22.30 	 Orgelkonsert med finländaren Aleksanteri 	
		  Wallius på Storkyrkans Marcussenorgel från 	
		  1960. Musorgskys tavlor på en utställning. 

21
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Su 5.10. 
klo 13.00 

Virsikonsertti 
Psalmkonsert

Musiikkiteatteri 
suomalaisen naisen 
elämästä

Musiikkiteatterissa seuraamme 
Railin elämää, kun hän päättää läh-
teä kotikylästään Suomesta ja työs-
kennellä Tukholmassa vuoden ajan, 
mutta mitä tapahtuu? Hän kohtaa 
rakkauden eikä halua palata ta-
kaisin, hänen elämästään tulee 
elämää Ruotsissa, mutta juuret ovat 
Suomessa, hän kaipaa kotisuomeen, 
mutta ei voi muuttaa, koska juuret 
ovat alkaneet kasvaa myös uudessa 
kotimaassa. 
Tuotannon on ohjannut ja käsikir-
joittanut Birgitta Forsman. Pääosia 
näyttelevät mm. Merja Aapro ja 
Kristina Cecile. Vivendikuorolaiset 
ovat mukana sekä näyttelemisessä 
että musiikin esittämisessä. Musiikki 
koostuu suomalaisista säveltäjistä 
Toivo Kuulasta ja Armas Järne-
feltistä Pekka Simojokeen ja Petri 
Laaksoseen.

I musikteatern får vi följa med Railis 
liv då hon besluter att lämna sin 
hemby i Finland och jobba i Stock-
holm för ett år, Men hur blir det? 
Hon träffas kärleken och vill inte åka 
tillbaka, hennes liv blir ett liv i Sveri-
ge men med rötterna i Finland, Man 
kanske längtar hem men kan inte 
flytta för rötterna har börjat väsxa 
fast i det nya landet. 
Produktionen är sammanställd och 
skriven av Birgitta Forsman. I hu-
vudrollerna ser vi bl.a. Merja Aapro 
och Kristina Cecile. Vivendikören är 
med både i teaterföreställningen 
samt i framförande av musiken. Mu-
siken är av finska kompositörer, allt 
från Toivo Kuula, Armas Järnefelt till 
Pekka Simojoki och Petri Laaksonen. 

Birgitta & Merja

Seuraavassa virsikonserttissa 
laulamme hopeatason virsiä.
Kotisivulta löytyy virsihaas-
teen virret. Haluatko osallistua 
laulamiseen, ilmoittaudu 
hyvissä ajoin osoitteeseen 
merja.aarpo@svenskakyr-
kan.se tai birgitta.forsman@
svenskakyrkan.se. Viven-
dikuoro osallistuu. 

Psalmsångsutmaningen fort-
sätter med psalmkonsert på 
silvernivå. Vill du vara med 
och sjunga så anmäl dig till 
merja.aarpo@svenskakyr-
kan.se eller birgitta.fors-
man@svenskakyrkan.se. 

Virsilauluhaaste 
jatkuu 

foto: Kristin Lidell/Ikon

Railin matka

Kristina Cecile
Merja Aapro
Ilona Autio
Helena Eliasson
Birgitta Forsman

Su/Sö 
16/11 
klo 13.00  

Vapaa pääsy
Fritt inträde

Raili tuli 19-vuotiaana 
vuodeksi Ruotsiin. 

Vuodet menivät ja 
Railin matka kesti  

koko elämän. Tule katsomaan 
Railin matka-musiikkiteatteriesitystä!
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 Den nya ikonen i Kyrksalen Gudsmoder                  	
 av Konevitsa är målad av ortodoxa   	

 ikonmålaren Jessica Slavnic. Ikonen  	
 är en kopia av en bysantisk ikon i  	

 Konevitsa klostret i sjön Ladoga i 	
 Karelen, föreställande Gudsmo-	
 der med Jesusbarnet. Ikonen 	
 är även känd under namnet 	
 Ikonen med duvan och klassas 	
 som en undergörande ikon. 	
 Ikoner betraktas inom orto-	
 doxin som ”fönster till 
 evigheten” och används i bö-  	
 nen men är inte föremålet för    	
 bönen. Konevitsaikonen har en 
stark anknytning till Finlands 	

 historia. Under Vinterkriget   	
 hade Finlands arme sitt regi-

mente i Konevitsklostret. År 1939 
evakuerades munkarna till Finland 

och lyckades ta med sig kyrkliga 
värdeföremål, bl.a ikonen Gudsmo-

der som sedermera kom till Nya Valamo 
klostret. 		  Paula Lento

			   Amatör ikonmålare

Kirkkosalissa olevan uuden ikonin Juma-
lanäiti Konevitsasta on maalannut 
ortodoksinen ikonimaalari Jessica 
Slavnic. Ikoni on kopio bysanttilai-
sesta ikonista Konevitsan luosta-
rista Laatokalta. Ortodoksisuu-
dessa katsotaan ikonien olevan 
”ikkuna iäisyyteen” ja rukouk-
sen välikappale – ei sen koh-
de.  Jumalanäiti Konevitsasta 
luetaan ihmeitä tekevien 
ikonien joukkoon ja tunneta-
an myös nimellä Kyyhkysiko-
ni. Tämä ikoni liittyy vahvasti 
Suomen historiaan, sillä Talvi-
sodan aikana Suomen armeija 
toimi Konevitsan luostarissa 
-  joka silloin kuului Suomelle. 
Vuonna 1939 luostarin munkit 
evakuoitiin Suomeen ja he toivat 
mukanaan arvoesineitä luostarista, 
m. m. Jumalanäidin ikonin, joka sit-
temmin päätyi Uuden Valamon luosta-
riin ja sai nimen Jumalanäiti Konevitsasta. 
Paula Lento
Ikoonimaalausta harrastava

 Ikoni Jumalanäiti Konevitsasta - Gudsmodern från Konevitsa

foto: B.Forsman

Saunaretki Hellasgårdeniin – 
tiistaina 21.10.2025

Saunominen ja keskustelu tekee hyvää 
sielulle.

Tervetuloa mukaan virkistävälle saunaretkelle 
kauniiseen Hellasgårdenin luonnonsuojelualuee- 
seen! Päivän aikana saunomme ja juttelemme 
hyvässä seurassa. Nautimme myös lounaan ja 
iltapäiväkahvit Hellasgårdenin Sjöcaféssa.
Ohjelma:	 • Saunominen klo 10.00–12.00
		  • Lounas klo 12.30–13.15

Sitova ilmoittautuminen Maija Toivolalle 
viimeistään perjantaina 10.10.2025. 
maija.toivola@svenskakyrkan.se                                
Puh. 08-440 82 14

Slusseniltä lähtee bussi 401. Tapaamme Hellas-
gårdenillä klo 09.30. Tarkemmat tiedot saat ilmoit-
tautumisen yhteydessä. Huom! Jokainen tulee itse 
bussilla omalla SL-kortilla tai omalla autolla. 
Tarjoamme saunan ja lounaan.

Tervetuloa mukaan! Minna ja Maija

Bastuutflykt till Hellasgården – 
tisdagen den 21.10 2025

Bastubad och samtal gör gott för själen

Välkommen på en avkopplande bastuutflykt till 
vackra Hellasgårdens naturreservat! Under 
dagen bastar och samtalar vi i gott sällskap. 
Vi får också njuta av en god lunch och 
eftermiddagskaffe på Hellasgårdens Sjöcafé.
Program:	 • Bastubad kl. 10.00–12.00
		  • Lunch kl. 12.30–13.15

Bindande anmälan till Maija Toivola senast 
fredagen 10.10-2025. maija.toivola@svenska-
kyrkan.se  Tel. 08- 440 82 14

Buss 401 far från Slussen. Vi möts vid Hellasgår-
den kl. 09.30. Mer information ges vid anmälan. 
Obs! Var och en tar sig själv till Hellasgården med 
eget SL-kort eller egen bil. Vi bjuder på bastu och 
lunch.

Välkommen med! Minna ja Maija
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Tiistaisin / tisdagar 

klo 10.00-13.00 
Suomenkielinen kirjoituspiiri
Skrivcirkel på finska
joka toinen tiistai 
9/9, 23/9, 7/10, 21/10, 4/11, 18/11, 2/12
Vetäjänä ja tiedostelut: Liisa Liikkala
Maili: lisa.kungs@gmail.com

klo. 13.00-15.00 
Tiistaitapaamiset 
Tisdagsträffar på finska
Päivävapaiden ja eläkeläisten iltapäivähetki jossa on 
hartaus, teemallinen ohjelma, keskustelua ja kahvit-
telua. Iltapäivä alkaa tai päättyy tuolijumpalla.
Terveydenkouluttaja Reija Reini tai pappi Minna Huh-
kamo pitää luentomuotoisen esityksen ja sen jälkeen 
keskustelua aiheesta.

En eftermiddag för daglediga och seniorer där vi har 
en andaktstund, temaföreläsning, samtal och fika. Ef-
termiddagen inleds eller avslutas med lättsam stols-
gympa. Hälsopedagog Reija Reini eller präst Minna 
Huhkamo håller i föreläsningarna. 

Aiheet/Teman	                              
Ti 16.9.  – Henkinen terveys osa 2	
Ti 14.10. – Kreatiivinen luominen väreillä	
Ti 11.11. – Suru Osa elämää osa 2
 
klo 15.00-16.30 
Raamatun äärellä 
Yläsalissa  
Bibelstudium på finska 

Keskiviikkoisin / onsdagar 

kl 12.00-14.00 Svenska syföreningen 
Udda veckor i Nedre salen

klo 13.00-16.00 Tilkkutupa 
3/9 alkaen, Yläsalissa

klo 15.00-18.00
Musiikkikoulun 
ryhmät ja 
soitinopetusta
Musikskolans 
grupper och 
instrumental-
undervisning

Tiistaitapaamiset

Raamatun äärellä

Vill du vara med och sälja på våra 
basarer? 

Boka ett bord!
Vi ordnar med vår-och julmarknad till för-
mån för Act Svenska kyrkans insamlings-
kampanjer. Nu kan du hyra ett bord av oss 
och sälja tex bakverk, honung, smycken, 
hantverk och bordshyran går till Act Svens-
ka kyrkan. Anmälan och frågor till: minna.
huhkamo@svenskakyrkan.se

Haluaisitko olla mukana myy-
mässä myyjäisissämme?

Vuokraa meiltä pöytä!
Meillä on joka vuosi kevät- ja joulumyyjäi-
set Act Ruotsin kirkon kamppanjoiden hy-
väksi. Nyt voit vuokrata pöydän ja myydä 
kanssamme vaikka leivonnaisia, hunajaa, 
koruja, käsitöitä ja pöytävuokrasi menee 
Act Ruotsinkirkon hyväksi. Tiedustelut ja 
varaukset: minna.huhkamo@svenskakyr-
kan.se
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Vielä ehtii ostaa seurakunnan oman tarjotti-
men, juhlavuoden kassin ja upean palapelin. 
Tuotteet ovat myynnissä kirkolla.
Ännu hinner du köpa församlingens egna 
bricka med Agricola-motivet, jubileums-
kassen med kyrkans egen färg och bild och 
det fina pusslet. Produkterna finns att köpa 
i kyrkan.  

15
0k

r

250kr

200kr

svenskakyrkan.se/act/varldens-barn

Fatma är 8 år. Hon är nästan blind, har nedsatt hörsel och kan inte gå.  
Men tack vare en rullstol och anpassad skolgång kan hon gå i skolan varje dag. 

Världens Barn är en insamlingskampanj för alla barns rätt till hälsa, skola och trygghet.  
Varje år engagerar sig tusentals människor för att samla in pengar. En del av pengarna  
från kampanjen går till Act Svenska kyrkans arbete för barn med  
funktionsnedsättningar i flyktinglägren i Dadaab, Kenya. 

Var med du också! 

TILLSAMMANS FÖR  
VÄRLDENS BARN SK
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Torstaisin / torsdagar

klo 10.00-13.00 
Avoin esikoulu 
Lastenvintillä  musiikkituokio noin klo 10.30
Öppen förskola med musikstund kl 10.30 på 
Barnvinden

klo 10.00-12.30 Ikonimaalauskurssi 
Ikonmålningskurs
alkaen/börjar 18/9  
ei syyslomalla/paus 30 oktober)
Anmälan: jessikon@mail.com

klo 16.00-19.00 Nuorten ilta 
Nuortenvintillä
Ungdomskväll på Ungdomsvinden

klo 17.00-18.00 Lumina-kuoro 
kirkkosalissa. Merja Aapro.
Kuukauden viimeinen torstai Virsitunti

klo 18.00-20.00 Vivendi-kuoro 
kirkkosalissa/Alasalissa. Kyselyjä: 

Lauantaisin / lördagar

Leipomisryhmä- Bakgruppen

Pidätkö leipomisesta? Tule mukaan leipomaan kanssamme.                                                        
Leivomme Act Ruotsin kirkon hyväksi.
Tycker du om att baka? Kom och baka tillsammans med oss. 
Vi bakar till förmån för Act Svenska kyrkan.
Päivämäärät: 27/9, 25/10 ja 22/11     Aika: Lauantaisin klo. 10-15

Vapaaehtoisryhmä- Volontärgruppen

Tule vapaaehtoiseksi! Keräämme rahaa hyväntekeväisyyteen eri ta-
voin. Voit myös osallistua ja tuoda esiin ideoita seurakuntamme toim-
intaan. Meillä on tarjolla erilaisia tehtäviä.
Kom och bli volontär. Vi samlar in pengar för välgörande ändåmål på 
olika sätt. Du kan även vara med och bidra med idéer till vår försam-
lingsverksamhet. Vi har olika uppgifter att erbjuda. 
Päivämäärät: 27/9 ja 22/11	 	 Aika: Lauantaisin klo. 15-16 Minna

minna.huhkamo@svenskakyrkan.se

Seurakunnan uusi levy on nyt 
myynnissä!
CD-levyllä on vanhaa urkumusiikkia, joka sopii 
vuonna 1790 rakennetuille Schwan-uruille, mukana 
on myös suomalaista musiikkia. 

Församlingen har gett ut en ny 
skiva med inspelning på den 
unika Schwanorgeln. Kom och 
köp ditt eget exemplar! 
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Seurakunta voi ottaa vastaan swish-maksuja. 
On tärkeää mainita maksaessa mistä maksuista/
myynnistä on kysymys.

Församlingen kan ta emot betalning genom swish. 
Viktigt är att vid betalning ange vad för avgift/till 
vilken försäljning betalningen gäller. 

123 667 75 12 (avgifter/maksut)
123 682 27 12 (försäljning/myynti)
123 427 16 31 (kollekt/kolehti)

Swish

Uutiskirje - Nyhetsbrev
Tilaa ilmainen digitaalinen uutiskirje!
Beställ gratis digitalt nyhetsbrev på både 
svenska och finska. 
Katso QR-koodin kautta / se via  QR-koden

www.facebook.
com/finskafor-
samlingen

Instagram: 
finskaforsamlingen

Youtube: Suomalainen 
seurakunta - Finska 
församlingen

Kyrk-
guiden

PALVELEVA PUHELIN
Ruotsin kirkon keskusteluapu ja kriisipuhelin.  Palveleva puhelin 
on osa kirkon sielunhoitoa. Voit soittaa, lähettää nettikirjeen tai 
chattailla päivystäjän  kanssa. Katso: www.svenskakyrkan.se/

Puhuminen auttaa! 
Soita 020-26 25 00 
avoinna joka ilta 
klo 21-23.

PALVELEVAN PUHELIMEN 
CHATTI 
Chatti on yhtä turvallinen kuin 
puhelin. Saat olla nimetön ja 
keskustelet päivystäjän kanssa 
kahden. Voit chattailla torstai-
sin ja sunnuntaisin klo 18-20.

PALVELEVAN PUHELI-
MEN NETTIKIRJE
Palvelevan puhelimen net-
tikirjeen voit kirjoittaa ja 
lähettää nimettömänä. Katso: 
www.svenskakyrkan.se/pal-
velevapuhelin

Kuolleet / Avlidna: 	 Kiertokävely Tukholman Suoma-
laisen seurakunnan juurilla                                          
suomeksi:
Opas: Entinen kirkkoherra Pekka Turunen                                                                      
Aika: ke 27/8 klo 18.00-19.30

En guidad rundvandring genom 
Stockholms Finska församlings 
historia                       
på svenska:
Guide: Fd. kyrkoherden Pekka Turunen                                                                   
Tid:  on 24/9 kl 18.00-19.30

Gunnel Elisabeth Åhlström		  87
Elsvig Evelyn Beit			   90
Conny Johannes Blomberg		  74
Kaisu Kyllikki Bohm			   76
Gertrud Hildegard Engholm		  90
Sirkka Kyllikki Englund			   94
Pauli Olavi Erkkilä			   85
Helmi Grut				    100
Ulla-Maija Gröning			   78
Seija Sinikka Hakala			   88
Mervi Dagmar Hankkila			  79
Maria Kerttu Sinikka Holm		  76
Marjatta Anneli Juntunen		  80
Marja-Liisa Hellevi Kaartinen		  79 
Maija-Liisa Kalliala			   90
Pekka Juhani Korhonen			  80 
Jukka Ilmari Kovanen			   67
Kirsti Kaarina Leppänen		  77
Eeva-Kristiina Elisabeth Lindh		  81
Anita Hillevi Lindroos			   90
Marja Terttu Lindroos			   87 
Mikko Terho Kalevi Lönnroos		  79
Tor Johannes Mattsson			  84
Eira Marketta Mielikäinen		  79 
Lilly Margareta Moring			   82
Aune Runa Marita Nyman		  90
Paula Orvokki Orava			   85
Mauri Antero Palmén			   77
Erkki Henrikki Pirttilä			   75
Marja-Leena Rokka			   76
Bo Torsten Rosengren			   95 
Seija Sisko Rummukainen		  80
Jukka Juhani Seppälä			   84
Jaakko Olavi Sipilä			   95
Astrid Anita Sjöholm			   75 
Saga Maria Elisabet Sjöstedt		  84
Tage Birger Skarin			   68
Taimi Sinikka Sosunov			   72 
Tom Erik Sundell			   66
Siv Gunvor Söderback			   77 
Pirjo Helinä Talvitie			   76
Kaija Helena Terho			   77
Gunnel Ingegärd Törnberg		  92
Lilian Linnea Tötterman			  90 
Kirsi Marjatta Utriainen			  56 
Teuvo Kalevi Österberg			  78 
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Kotisivu/Hemsida::
www.svenskakyrkan.se/
finskaforsamlingen 

Kuka voi kuulua Tukholman 
Suomalaiseen seurakuntaan?

Tukholman Suomalainen seurakunta 
(1533) kuuluu Ruotsin kirkkoon ja Tukhol-
man hiippakuntaan. Seurakunnan alue kä-
sittää koko Tukholman hiippakunnan. Jotta 
voisit liittyä jäseneksi, on sinulla oltava jo-
kin yhteys Suomeen tai suomalaisuuteen: 
Olet syntynyt Suomessa, vanhempasi ovat 
Suomesta tai olet naimisissa Tukholman 
Suomalaisen seurakunnan jäsenen kanssa. 
Tilaa liittymis- tai seurakunnanvaihtamis-
lomake seurakunnan toimistosta 08-440 
82 00 tai sähköpostitse finska.forsamlin-
gen@svenskakyrkan.se

Besöksadress / Katuosoite: 
Slottsbacken 2 B-C
Postadress / Postiosoite: 
Box 2281, 103 17 Stockholm
www.svenskakyrkan.se/finskaforsamlingen  
Bankgiro 5182-4589, Plusgiro 100047-0, 
Org. nr. 252003-8114.

Toimitusvaraukset / Förrättningar
Puhelin- ja toimistoaika: 
ma, ti, to 9-12, ke 13.30-16.00

Telefon- och besökstid: 
må, ti, to 9-12, on 13.30-16.00.
08-440 82 00 

finska.forsamlingen@svenskakyrkan.se

Tukholman Suomalainen 
seurakunta
Finska församlingen i Stockholm

Seurakunnan henkilökunta - Församlingens medarbetare

Kirkkoneuvoston puheenjohtaja
Kyrkorådets ordförande Kristiina Ruuti 
kristiina.ruuti@svenskakyrkan.se

Kirkkovaltuuston puheenjohtaja
Kyrkofullmäktiges ordförande
Jan Huggare, jan.huggare@svenskakyrkan.se

Vem kan tillhöra Finska 
församlingen i Stockholm?

Finska församlingen i Stockholm (1533) 
tillhör Svenska kyrkan och Stock-
holms stift. Församlingen omfattar 
hela Stockholms stift. För att du ska 
kunna bli medlem i församlingen ska 
du ha någon anknytning till Finland: Du 
är född i Finland, dina föräldrar är från 
Finland eller du är gift med en som är 
kyrkotillhörig i Finska församlingen. 
Beställ anhållan om kyrkotillhörighet 
eller byte av församling från försam-
lingsexpeditionen: 08-440 82 00 eller 
e-post: finska.forsamlingen@svenska-
kyrkan.se

Kirkkoherra 
Kyrkoherde 
Tuulikki Koivunen 
Bylund
08-440 82 01
tuulikki.bylund@
svenskakyrkan.se

Komministeri
Komminister
Minna Huhkamo
08-440 82 11
minna.huhka-
mo@svenska-
kyrkan.se

Diakonia- 
assistentti 
Diakoni-
assistent  
Maija Toivola
08-440 82 14
maija.toivola@
svenskakyrkan.se

Kanttori 
Kantor
Merja Aapro
08-440 82 18
merja.aapro@
svenskakyrkan.sesvenskakyrkan.se

     
Urkuri 
Organist
Birgitta Forsman 
08-440 82 03  
birgitta.forsman@
svenskakyrkan.se

Seurakunta- ja 
musiikkipedagogi                    
Församlings- och 
musikpedagog 
Helena Eliasson              
08-440 82 00 
helena.eliasson@ 
svenskakyrkan.se

Nuorisopedagogi 
Ungdomspedagog 
Kristina Kiviniemi 
070-96 88 622

Kanslisti
Kanslist
Martin Levanto 
08-440 82 00  
martinmika-
el.levanto@     
svenskakyrkan.se

Yleinen vahtimes-
taripuhelin/Allmän 
vaktmästartelefon 
070-8236427

Kirkko-
vahtimestari 
Kyrkvakt-
mästare
Anna Skördäng
08-440 82 07

fo
to

: S
ab

in
e 

H
ol

ck



AVS: FINSKA FÖRSAMLINGEN, 
BOX 2281, SE-103 17 STOCKHOLM

L a k i a s i a i n t o i m i s t o        
Pa u l a  L e n t o

 		  072-9722233
Karlavägen 18, Stockholm

juristfirma.lento@gmail.com

Yli 30 vuoden kokemus 
perintöoikeudesta (esim. 

testamentit, edunval-
vontavaltakirjat,

avioehdot).
Myös kotikäynnit.

Över 30 års erfarenhet av 
arvsrätt (t.ex. testamen-
ten, framtidsfullmakter, 

äktenskapsförord)
Även hembesök.

§

Hanssonin hautaustoimisto on perheyritys, joka 
on toiminut samassa perheessä vuodesta 1901 
lähtien. Palvelemme teitä ja yksilöllisesti ja 
sydämellisesti.

Maarit Hansson 
0 8 - 5 6 4  8 7 7  4 0
maarit@hanssonsbegravningsbyra.se 
w w w. h a n s s o n s b e g r a v n i n g s b y r a . s e

etablerad 1901

Stockholms Finska Begravningsbyrå
En del av Hanssons Begravningsbyråer

Täyden palvelun toimis-
tomme hoitaa halutessanne 
kaikki hautajaisjärjestelyt 
ammattitaitoisesti ja sydä-
mellisesti. Siunaustilaisuu-
desta perunkirjoitukseen 
asti. Palvelemme suomeksi 
ja ruotsiksi.

Tervetuloa psykologille/perheterapeutille, 
joka puhuu ruotsia, suomea, ranskaa ja 
englantia. Voit tulla yksin tai seurassa.
Vastaanotto on Hötorgetin lähellä tai 
videopuheluna siellä missä haluat.

ANNALENA 
SUND AILLET
laill. psykologi 
(Åbo Akademi, 1993)	
laill. psykoterapeutti 
(Jyväskylän Yliopisto, 1998)

Lisätietoja:
https://sundaillet.com/
Suomeksi/
https://www.linkedin.
com/in/annalena-sund-aillet/

 +46-723 09 99 79
Olofsgatan 11, 11136 Stockholm

annalena@olofsgatan11.se

Psykologi & Perheterapeutti


